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MAP2LCER
Voltage: 18V DC
Thrust: 15 kN
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Tab. 1

When Why

20 sec

after working cycle

2 x
after inserting 

the battery

Self check

20 sec/2Hz

after working cycle

20 sec/5Hz
while exceeding 

the temp. limit

Unit too hot

20 sec

20 sec/2Hz

after working cycle

                                                             +

1 x 1 x
after working cycle Error: the required pressure has not been reached. The operator has 

interrupted the pressing cycle manually while the motor was not running.

3 x 3 x
after working cycle Serious Error: The pressure has not been reached while the motor was 

running.
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Symbols
Safety Warnings

Please do not disregard to avoid injuries and environmental damage

Application Warnings

Please do not disregard to avoid damaging the tool.

1. Introduction

Before starting to use the tool please read the instruction manual carefully.

Use this tool exclusively for its determined use and follow all applicable safety instructions. This instruction manual 
has to be carried along during the entire life span of that tool.

The operator has � to guarantee the availability of the instruction manual for the user and
 � to make sure, that the user has read and understood the instruction manual.

HE.16012_G © 11/2014



2GB

auth
oris

ed

copy

2.  Warranty
If the tool is operated according to its intended use and the regular maintenance services are observed our warran-
ty is 24 months from the time of delivery. Worn-out parts resulting from their intended use are excluded. We reserve 
the right to rework the tool in case of a justi ed warranty claim.

3.  Description of the battery operated electro-hydraulic pressing tool

3.1 Description of the components
The hydraulic tool is a hand guided tool and consists of the following components:

Table 2 (see page I, pic.1)

Pos. Description Function

1 Pressing head Working unit to accommodate the pressing jaws

2 Retract slide Slide to open the pressing jaws in case of an error or emergency

3 LED (red) Indicator for battery charge, service Intervals and faults

4 Battery lock Slide to unlock the battery

5 Battery Rechargeable Li-Ion battery 18V

6 LED (white) to illuminate the working area

7 Trigger Actuator to start the pressing cycle

8 Jaws Displayed are jaws with interchangeable pressing dies with multiple pressing geometries

9 Locking pin Pin with special lock to open/close the pressing head
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3.2 Brief description of the important features of the unit
 Safety features:

The unit is equipped with a special brake which instantly stops the forward motion of the piston/dies when the trigger 
is released.
A white LED illuminates the working space after activating the trigger. It automatically switches o   10 sec. after relea-
sing the trigger. This feature can be deactivated (see page V)
Hydraulic Pressure Check, HPC for short, monitors the oil pressure in the tool�s oil circuit, hence ensuring a contin-
uous, consistent press quality.
During each pressing cycle, the achieved pressing pressure is determined by a pressure sensor and compared to the 
required minimum value. An audible warning signal sounds if the achieved pressure di  ers from the specied working 
pressure. The user will know immediately that the  tting must be checked and repressed or replaced as required.
Functional features:
The hydraulic unit incorporates an automatic retraction which returns the piston into its starting position when the 
maximum operating pressure is reached.
A manual retraction allows the user to return the piston into the starting position in case of an incorrect crimp.
The pressing head can be smoothly turned by 350° around the longitudinal axis in order to gain better access to tight 
corners and other di   cult working areas.
The unit is equipped with a microprocessor (page I, pic. 1.3) which shuts o   the motor automatically after the com-
pression is completed, indicates service intervals, checks battery capacity and does a trouble check e.g. informing 
the user through acoustical and optical warning signals about the kind of error.
Power saving function through motor switch-o  .
The ergonomically formed compact housing is made of 2 components. The grip area is rubber coated and is therefore 
non-slip. Together with the improved center of gravity the tool allows fatigue-free working.
All tool functions can be controlled by one trigger. This results in an easy handling and a better grip compared to a 
two button operation.
Li-Ion batteries do neither have a memory e  ect nor self discharge. Even after long periods of non operation the tool 
is always ready to operate. In addition we see a lower power weight ratio with 50% more capacity and shorter char-
ging cycles compared to NiMH batteries. 
The oil used in our tool is highly biologically degradeable and not hazardous to water and has been rewarded �The 
Blue Angel�. The oil is suitable for low temperatures and has excellent lubrication characteristics.
At the end of a job a print-out via a USB adapter can be generated documenting the proper function of the tool.
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3.3 Description of the tool indication
See page V, tab. 1

4.  Remarks in respect of the determined use

4.1 Operation of the tool
The pressing cycle is started by actuating the trigger (page 1, pic. 1.7). The pressing cycle is characterized by the 
closing motion of the jaws. Due to the linear movement of the rollers on the piston the jaws close scissors like.

Attention

A necessary condition for a permanently leaking free connection is that the pressing cycle has to be com-
pleted and the jaws are closed.

Attention

The pressing process can be interrupted at any moment by releasing the trigger.

Attention

For information concerning the suitability of the tool with regard to dimension and  eld of application (gas/
water/heating etc.), please refer to the documentation of your system manufacturer.

Attention

The user has to check by optical means whether the pressing jaws are completely closed.

Attention

If a pressing cycle has been interrupted the  tting has to be either dismantled or pressed a second time.

Attention

Do not operate the tool without jaws.

Achtung

For your own safety please observe all national and European safety regulations.

The user needs to make sure that the pressing jaws are completely closed and that there are no foreign objects (e.g. 
plaster or stone fractions) between the pressing jaws.
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4.2 Explanation of the application range
The hand guided pressing tool is to mount  ttings on multi Layer, copper and stainless steel type plumbing pipes with 
Ø 12 to 28 mm, respectively 32 mm (multi layer pipes). The unit is not supposed to be restrained in a vise. It is not 
allowed to use the tool in a stationary application.

The tool is not designed for continued pressing operations. After a sequence of approximately 50 completed com-
pressions you have to make a break of 15 min. to give the tool time to cool down.

Attention

Too intensive use can cause heat damages for the tool

Attention

During the operation of built-in electric motors sparks can occur which might ignite highly in ammable or 
explosive liquids and materials

Attention

Electric tools must not be operated in pouring rain or under water.

4.3 Mounting instructions
Please reference the assembly manual of the systems supplier before mounting the  ttings on the pipes. In order to 
safeguard a proper pressing and to guaranty a safe and reliable handling the machine must only be operated with 
pressing jaws/dies recommended by the provider of the pipe system and/or the tool manufacturer. If the markings on 
the tool and pressing jaw do not match respectively if there are no assembly instructions the user has to contact the 
provider of the system to request a compatibility statement.

Attention

Do not use bent or damaged pressing jaws.

Remark

As a system supplier/tool manufacturer we o  er perfectly designed pressing jaws for all pipe dimensions. 
Special designs and customer solutions upon request.
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4.4 Service and maintenance instruction
The reliable performance of the tool is dependent on careful treatment and service. This represents an important 
condition to safeguard a lasting connection. To safeguard this the tool have to be maintained and serviced regularly. 

We would like to draw your attention to the following points:

1. The electric-hydraulic pressing unit have to be cleaned and dried after each use before being put into the transpor-
tation case.

2. In order to guaranty a proper function of the machine the pressing tool should be returned to the manufacturer or 
one of our Authorized Service Centers (ASCs) after the red LED indicates Service (after 10.000 pressing cycles) 
or once every year whatever occures  rst.

3. The bolt joins, the rollers and their guides as well as the moveable parts of the pressing jaw must be oiled regularly 
in small amounts.

4. Check through test compressions or have the tool manufacturer check the tool and pressing jaws regularly for 
proper function.

5. Keep pressing jaws clean. Remove dirt with a brush.
In order to avoid possible malfunctions we o  er you a manufacturer service consisting (see ASC) of disassembly, 
cleaning, exchange of possibly worn out parts assembly and  nal control. Only a clean and properly functioning press 
system can over the time safeguard a leaking free connection.

Within the determined use of the tool only the pressing jaws (page I, pic. 1.8; page IV, pic. 17+18) are permitted to 
be changed by the customers.

Attention

Do not damage the seals of the tool. If the seals are damaged the warranty is invalidated.
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5.  Troubleshooting
a.) Constant  ashing/indicating of the light diode display (page I, pic 1.3) or the occurence of an acoustical warning 

signal.  see table 1. If the failure can not be solved return the tool to the nearest service center.

b.) The tool loses oil. Return the unit to the manufacturer. Do not open it and damage the seal of the tool.

c.) The red LED  ashes 3x and simultaneously 3 acoustic warning signals occure (see table 1).

Serious fault! If this fault occures repeatedly return the unit to an Autorized Service Center (ASC). Do not open 
it and damage the seal of the tool.

 In case of a one time occurence the  tting has to be dismantled or pressed a second time.

6.  Technical Data
Type MAP2LCER
Weight incl. battery: 1,7 kg
Pressing time: 3-4 s
Ambient temperature: -10°C to +40°C
Hydraulic oil: Rivolta S.B.H. 11
Thrust force (linear): 15 kN min.
Battery voltage: 18 V
Sound level: < 70 dB (A) in a distance of 1m
Vibrations: < 2,5 m/s² 
Battery capacity: 1,3 Ah Li-Ion (RAL1/BL1815) or 3,0 Ah Li-Ion (RAL2/BL1830)
Battery charging time: 15 min. (RAL1/BL1815) or 22 min. (RAL2/BL1830)
Cycles/charge: approx. 150 cycles at NW 20 (RAL1/BL1815)  

approx. 300 cycles at NW 20 (RAL2/BL1830)

Remark This instruction manual can be ordered free of charge. The Part No. is HE.16012.
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Handgeführtes batteriebetriebenes 
Elektrowerkzeug Typ MAP2LCER

(D) CE-´14 - Konformitätserklärung. Wir erklären in alleiniger Verantwort-
lichkeit, daß dieses Produkt mit den folgenden Normen oder normativen 
Dokumenten übereinstimmt:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 gemäß den 
Bestimmungen der Richtlinien 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(GB) CE-´14 - Declaration of conformity. We declare under our sole res-
ponsibility that this product is in conformity with the following standards or 
normative documents:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 in ac-
cordance with the regulations of directives 2006/42/EG, 2014/30/EU, 
2011/65/EU

(F) CE-´14 - Déclaration de conformité. Nous déclarons sous notre seule 
reponsabilité que ce produit est en conformité avec les normes ou docu-
ments normatifs suivants:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 confor-
mément aux réglementations des directives 2006/42/EG, 2014/30/EU, 
2011/65/EU

(NL) CE-´14 - Konformiteitsverklaring. Wij verklaren en wij stellen ons 
er alleen voor verantwoordelijk dat dit produkt voldoet aan de volgende 
normen of normatieve documenten:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 overe-
enkomstig de bepalingen van de richtlijnen 2006/42/EG, 2014/30/EU, 
2011/65/EU

(P) CE-´14 - Declaração de conformidade. Declaramos sob nossa exclu-
siva responsabilidade que este producto cumpre as seguintes normas ou 
documentos normativos:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 conforme as 
disposiçoes das directivas 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(N) CE-´14 - Konformitetserklæring. Vi erklærer på eget ansvarlighet 
at dette produkt er  i overensstemmelse med følgende standarder eller 
standard-dokumenter:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 i henhold til 
bestemmelsene i direktive ne 2006/42/EØF, 2014/30/EØF, 2011/65/EU

(E) CE-´14 - Declaración de conformidad. Declaramos bajo nuestra sola 
responsabilidad que este producto està en conformidad con las normas o 
documentos normativos siguientes:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 de acuerdo 
con las regulaciones de las directivas 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/
EU

(I) CE-´14 - Dichiarazione di conformità. Dichiariamo sotto la nostra esclu-
siva responsabilità che questo prodotto è conforme alle seguenti norme e 
documenti normativi:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 conforme-
mente alle disposizioni delle direttive 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/
EU

(DK) CE-´14 - Konformitetserklæring. Vi erklærer under almindeligt ans-
vardt at dette produkt er i overensstemmelse med folgende normer eller 
normative dokumenter:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 i henhold til 
bestemmelseme i direktiverne 2006/42/EØF, 2014/30/EØF, 2011/65/EU

(FIN) CE-´14 - Todistus slandardinmukaisuudesta. Asiasta vastaavana 
todistamme täten, että tämä tuote on seuraavien standardien ja standar-
doimisasiakirjojen vaatimusten mukainen:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 ja vastaa 
säädoksiä 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

Gustav Klauke GmbH � Auf dem Knapp 46 � D-42855 Remscheid
Telefon ++49 +2191-907-0 � Telefax ++49 +2191-907-141 � www.klauke.com

Gustav Klauke GmbH � Auf dem Knapp 46 � D-42855 Remscheid � Telefon +49 2191 907 0 � www.klauke.com



Handgeführtes batteriebetriebenes 
Elektrowerkzeug Typ MAP2LCER

(PL) CE-´14 - Zgodnosc z dyrektywami CE. Swiadomi odpowiedzialnosci 
oswiadczamy, ze niniejszy produkt jest zgodny z nastepujacymi normami 
lub dokumentacja normatywna:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 zgodnie z 
postanowieniami wytycznych 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(GR) CE-´14 -     
           

     
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037  

  2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(H) CE-´14 � Megfelel ségi nyilatkozat. Kézim ködtetés  elektromos 
kéziszerszámok: 
Teljes felel sségel kijelentjük, hogy ezek a termékek a következ  szab-
ványokkal és irányelvekkel összhangban vannak: EN 60745-1, EN ISO 
12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 28662-1, EN 61000-6-3, 
EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037; és megfelelnek a rendeltetés szerinti 
2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU irányelveknek.

(CZ) CE-´14 � Prohlá�eni o shode. Prohla�ujeme na vlastni zodpovednost, 
ze tyto produkty splnuji následujici normy nebo normativni listiny:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037;
Ve shode se smernicemi 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(S) CE-´14 - Konformitetsdeklaration. Vi förklarar pá eget ansvar att denna 
produkt õverenstämmer med följande normer eller normativa dokument:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, 
EN 28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037 enligt 
bestãmmelserna i direktiverna 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

(RO) CE-´14 - Declara ie de conformitate. Noi declar m pe propria 
r spundere c  acest produs este în conformitate cu urm toarele norme i 
documente normative:
EN 60745-1, EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 60204-1, EN 
28662-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-2, EN 60529, EN 1037; potrivit 
dispozi iilor directivelor 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

Remscheid, den 21.03.2014

___________________________________________

 Dipl.-Ing. Joh.-Christoph Schütz, CE-Beauftragter

Gustav Klauke GmbH � Auf dem Knapp 46 � D-42855 Remscheid � Telefon +49 2191 907 0 � www.klauke.com
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